
p e n d u l e t t e  d e  T A B L E  

À  C A L E N D R I E R  S É C U L A I R E





		  AU CŒUR DE LA PENDULETTE DE TABLE

PENDULETTE DE TABLE ROLEX À CALENDRIER SÉCULAIRE	 2-3 
CALENDRIER SÉCULAIRE	 4-5

		  LE FONCTIONNEMENT DE VOTRE PENDULETTE

VUE D’ENSEMBLE	 6-7
RÉGLAGES – DATE ET HEURE	 8-11
REMPLACEMENT DES PILES	 12-21

		  LE SERVICE ROLEX

VOTRE PENDULETTE DE TABLE ROLEX AU QUOTIDIEN	 22
LE SERVICE APRÈS-VENTE	 23
LE RÉSEAU MONDIAL	 24 
CENTRES DE SERVICE ROLEX	 25-27

		  ROLEX.COM

		  28





3
LE FONCTIONNEMENT 
DE VOTRE PENDULETTE

LE SERVICE 
ROLEX

AU CŒUR DE LA  
PENDULETTE DE TABLE

PENDULETTE DE TABLE ROLEX  
À CALENDRIER SÉCULAIRE

Cette pendulette de table est directement 
inspirée de l’Oyster Perpetual Submariner  
et, plus précisément, de l’Oyster Perpetual 
Submariner Date. Archétypes de la montre  
de plongée, ces deux modèles incarnent le  
lien indéfectible qui unit Rolex au monde  
de l’exploration sous-marine et l’esprit pion-
nier de la marque en matière d’étanchéité. 

La pendulette de table Rolex à calendrier 
séculaire se distingue par un boîtier 
hémisphérique en acier inoxydable.  
Posée sur un socle façonné dans  
le même matériau, elle est mobile et  
peut être orientée comme souhaité. 

Son cadran est laqué noir et les aiguilles, 
les index ainsi que le chaton chassé 
sur la lunette en céramique – tous en 
laiton rhodié – intègrent de la matière 
luminescente longue durée émettant une 
lumière bleue dans l’obscurité.

Cette pendulette de table à calendrier 
séculaire est équipée d’un mouvement  
à quartz animé par deux piles. 
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CALENDRIER SÉCULAIRE

Cette pendulette de table Rolex dispose 
d’un calendrier séculaire programmé 
pour les quatre cents prochaines années.  
Ce dernier distingue les mois à 28, 30  
ou 31 jours ainsi que les années 
bissextiles, soit celles où le mois de 
février compte 29 jours.

Le réglage de cette fonction calendaire 
complexe s’effectue de manière 
simple par l’intermédiaire d’un écran 
numérique – placé à l’arrière de la 
montre et accessible une fois le boîtier 
hémisphérique retiré – et de deux boutons 
situés de part et d’autre de cet écran. 
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Une fois le calendrier séculaire activé  
– la sortie du mode veille se fait par 
appui sur l’un ou l’autre des boutons –,
l’affichage numérique de la date 
complète (jour/mois/année) se présente 
sous la forme de huit chiffres à régler. 
Le bouton à gauche de l’écran permet de 
passer d’un chiffre à régler au suivant. 
Celui à droite sert ensuite à faire défiler 
les chiffres jusqu’au chiffre souhaité. 

Lorsque le calendrier séculaire est réglé, 
la pendulette de table Rolex affiche 
en permanence la bonne date dans le 
guichet à 3 h sur le cadran.
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VUE D’ENSEMBLE

1 	 Aiguille des heures

2 	 Aiguille des minutes

3 	 Aiguille des secondes

4 	 Guichet de date

5 	 Boîtier hémisphérique

6 	 Socle

Le boîtier de la pendulette de table Rolex à calendrier séculaire n’est pas étanche. 
La pendulette ne doit donc pas être placée dans un environnement humide, ni être 
mouillée ou immergée dans l’eau ou tout autre liquide.
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RÉGLAGES – DATE ET HEURE

Le réglage de la date complète doit être 
réalisé avant la mise à l’heure.

Préparation
Afin de pouvoir procéder à un réglage :
	– dévisser la partie supérieure de la 
pendulette en la tournant dans le sens 
antihoraire ;

	– retirer la montre du boîtier ; 
	– la retourner délicatement et la poser 
sur une surface douce.

Réglage de la date complète  
(calendrier séculaire)
Pour régler la date complète (jour/
mois/année) de la fonction calendrier 
séculaire, effectuer dans l’ordre les 
étapes suivantes :
	– activer l’écran numérique en appuyant 
sur l’un des deux boutons situés de 
part et d’autre de ce dernier ;

	– appuyer pendant trois secondes sur le 
bouton à gauche de l’écran (bouton A). 
Dès que le premier chiffre de l’affichage 
de la date clignote, il est possible  
de procéder au réglage du calendrier 
séculaire ;
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	– faire défiler les chiffres au moyen 
du bouton situé à droite (bouton B) 
jusqu’au chiffre souhaité ;

	– appuyer sur le bouton A pour passer 
au deuxième chiffre ;

	– régler celui-ci avec le bouton B et 
appuyer à nouveau sur le bouton A ;

	– procéder de la même façon pour les 
deux chiffres du mois et les quatre 
chiffres de l’année ; 

	– presser le bouton A une fois la 
date complète (jour/mois/année) 
réglée. La date du jour dans le 
guichet côté cadran se synchronise 
alors automatiquement sur celle de 
l’affichage numérique.

Mise à l’heure
Pour régler l’heure, effectuer dans l’ordre 
les étapes suivantes :
	– tirer la couronne de réglage amovible 
au premier cran (position 1). L’aiguille 
des secondes est stoppée, permettant 
une mise à l’heure précise ;

	– régler l’heure en tournant la couronne 
dans le sens horaire ou antihoraire ;

	– repousser la couronne contre le fond.

Finalisation
Une fois les opérations de réglage 
effectuées :
	– replacer la montre dans son boîtier ;
	– revisser en tournant dans le sens 
horaire.



11

Ajustement de la date du jour et de 
l’heure par la couronne de réglage
Si vous voyagez avec votre pendulette 
de table Rolex à calendrier séculaire, 
selon le nombre de fuseaux horaires 
traversés, il se peut que vous deviez 
ajuster non seulement l’heure mais 
également la date du jour de votre 
pendulette.

Ces deux opérations peuvent être 
effectuées par le biais de la couronne  
de réglage amovible, et ce, en une  
seule et même manipulation. Il suffit 
de procéder dans l’ordre aux étapes 
suivantes :
	– tirer la couronne de réglage amovible  
au premier cran (position 1) ;

	– ajuster la date du jour en tournant  
la couronne dans le sens horaire (pour 
avancer la date) ou antihoraire (pour 
la reculer) ; la date change au passage 
de l’aiguille des heures à 12 h. La date 
du jour dans l’affichage numérique se 
synchronise ensuite automatiquement 
sur celle réglée dans le guichet de date ;

	– continuer à tourner la couronne dans le 
même sens jusqu’à l’heure souhaitée ;

	– repousser la couronne contre le fond.

Vous pouvez bien entendu aussi ajuster  
la date complète (jour/mois/année)  
sur l’écran numérique, puis uniquement 
l’heure par la couronne de réglage.
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L’état de charge des piles est repérable  
grâce au déplacement de l’aiguille  
des secondes – système électronique 
EOL (End Of Life). 

Lorsque le niveau d’énergie des piles 
devient critique, l’aiguille des secondes 
se met à avancer par intervalles de 
quatre secondes. Ce changement  
n’a aucun impact sur la précision de  
la pendulette de table. Néanmoins,  
le calendrier séculaire est alors désactivé 

et le quantième dans le guichet bloqué 
sur la date du jour. Dès lors, les deux 
piles doivent être changées dans un 
délai maximum de deux mois. 

Il est vivement recommandé de 
s’adresser à un centre de service Rolex 
pour changer les piles de la pendulette 
de table à calendrier séculaire, même 
si cela reste possible de procéder au 
remplacement soi-même. 

REMPLACEMENT DES PILES
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Pour remplacer les piles, effectuer dans 
l’ordre les étapes suivantes : 

1. Préparation
	– dévisser la partie supérieure de la 
pendulette en la tournant dans le sens 
antihoraire ;

	– retirer la montre du boîtier ; 
	– la retourner délicatement et la poser 
sur une surface douce.

2. Démontage initial 
	– retirer la couronne de réglage  
amovible en la tirant fortement. 

3. Démontage du couvre-piles
	– à l’aide d’un tournevis plat,  
dévisser uniquement les deux vis 
du couvre-piles ;

	– retirer le couvre-piles.

4. Retrait du tube
	– retirer le tube de guidage. 

Passer aux étapes suivantes 
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5. Démontage de la bride de fixation 
des piles
	– à l’aide d’un tournevis plat, dévisser  
la vis de la bride de fixation des piles ;

	– retirer la bride de fixation des piles.

6. Remplacement des piles
	– retirer les deux piles usagées ; 
	– insérer deux piles neuves avec le 
pôle positif orienté vers l’extérieur 
(alimentation : deux piles au lithium, 
type CR2477, 3V, 1000 mAh).

7. Remontage de la bride de fixation 
des piles
	– remettre la bride de fixation des piles 
en respectant le sens (les extrémités de 
la bride doivent appuyer sur les piles). 
L’affichage numérique clignote, signe 
que le mouvement fonctionne ;

	– revisser la vis de la bride de fixation 
des piles.

8. Remontage du tube
	– replacer le tube de guidage. 

Passer aux étapes suivantes 

Retirez et recyclez ou éliminez immédiatement les batteries usagées  
conformément à la réglementation locale et gardez-les hors de portée des enfants.  
NE JETEZ PAS les batteries dans les ordures ménagères ou ne les incinérez pas.
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9. Remontage du couvre-piles
	– remettre le couvre-piles ;
	– revisser les deux vis du couvre-piles.

10. Remontage final 
	– introduire la couronne de réglage 
amovible dans le tube de guidage ; 

	– tourner délicatement la couronne 
en exerçant une légère pression 
jusqu’à ce qu’elle s’enclenche ;

	– presser fortement la couronne  
de deux crans afin de la verrouiller 
(position 0).

11. Réglage du calendrier séculaire
	– procéder au réglage de la date complète 
(jour/mois/année) (voir pages 8-10).

12. Mise à l’heure
	– procéder à la mise à l’heure  
(voir pages 8-10). 

Passer aux étapes suivantes 
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Les piles doivent être recyclées. 

Ne jamais laisser des piles déchargées à l’intérieur de la pendulette,  
cela risquerait de détériorer le mouvement.

13. Finalisation
– replacer la montre dans son boîtier ;
	– revisser en tournant dans le sens 
horaire.
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Grâce au savoir-faire Rolex, votre 
pendulette de table vous demandera  
peu d’entretien au quotidien.

Le boîtier de la pendulette de table Rolex 
à calendrier séculaire n’est pas étanche. 
Ne placez donc pas votre pendulette 
dans un environnement humide et  
évitez tout contact avec de l’eau ou  
tout autre liquide.

Vous pouvez utiliser un tissu en
microfibre pour la nettoyer et maintenir
son éclat.
 

VOTRE PENDULETTE DE TABLE ROLEX 
AU QUOTIDIEN
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Le service après-vente Rolex met  
tout en œuvre pour que votre pendulette 
de table conserve ses performances 
techniques en matière de précision  
et de fiabilité, ainsi que tout son éclat.

Les horlogers des centres de service 
Rolex sont à même de remplacer  
les piles de votre pendulette de table 
lorsque celles-ci sont déchargées. 

Ils sont également en mesure de prendre 
en charge votre pendulette de table pour 
effectuer tout contrôle ou réparation 
nécessaire. 

LE SERVICE APRÈS-VENTE
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Implantés dans de nombreux pays  
à travers le monde, les centres  
de service Rolex s’appuient sur le  
savoir-faire des horlogers sélectionnés  
et formés par Rolex.

Grâce à leur expertise, ces centres de 
service Rolex sont des lieux privilégiés 
où vous pourrez trouver toutes les 
informations sur le fonctionnement de 
votre pendulette de table. Les horlogers 
de Rolex, hautement qualifiés, mettront 
toutes leurs compétences à votre 
disposition pour assurer la pérennité  
de votre pendulette de table Rolex.

La liste des centres de service Rolex  
en mesure de prendre en charge votre 
pendulette se trouve en pages 25-27.

LE RÉSEAU MONDIAL
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CENTRES DE SERVICE ROLEX

Rolex Argentina SA
Suipacha 1111 - Piso 24
C1008AAW Buenos Aires
Argentina

Rolex de México, SA de C.V.
Lago Zurich 245
Torre Frisco Piso 5 - 501
Col. Ampliación Granada
11529 México D.F., México

Rolex Watch U.S.A., Inc.
650 Fifth Avenue
New York 10019, USA

Relógios Rolex Ltda.
Avenida Paulista 2006 - Andar 14
São Paulo SP, 01310-926, Brazil

Rolex Canada Ltd
50 St. Clair Avenue West
Toronto, M4V 3B7, Canada

S.A.B. (Thailand) Ltd
89/9 Wireless Road
Lumpini, Patumwan
Bangkok 10330, Thailand

Rolex (Shanghai) Limited
Beijing Branch
3/F, Tower 1, Prosper Center
5 Guanghua Road
Chaoyang District
Beijing 100020, Mainland China

Rolex (Shanghai) Limited
Guangzhou Branch
G/F, Nova Building
123 Tiyu West Road
Tianhe District
Guangzhou 510620 
Mainland China

Amérique Asie
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Rolex (Hong Kong) Limited
14/F, Jardine House
1 Connaught Place, Central
Hong Kong, SAR

Rolex Malaysia SDN BHD
Menara Dion #01-02
27 Jalan Sultan Ismail
50250 Kuala Lumpur, Malaysia

Rolex Watch Co Pvt Ltd
401 TCG Financial Centre
4th Floor, C-53, G Block
Bandra Kurla Complex  
Bandra East
400098 Mumbai, India

Rolex Korea Ltd
4F Gangnam Finance Center
152 Teheran-Ro Gangnam-Gu
Seoul 06236, South Korea

Rolex (Shanghai) Limited
16/F, Lippo Plaza
222 Huai Hai Zhong Road
Shanghai 200021  
Mainland China 

Rolex Singapore  
Private Limited
302 Orchard Road
#01-01 Tong Building
Singapore 238862, Singapore

Rolex Centre Limited  
Taiwan Branch
G/F., No. 105  
Tun Hwa South Road 
Section 2 
Taipei City 10682  
Taiwan Region

Rolex Service Centre Tokyo
(Post delivery only)
Rolex Toyocho Building
3-28-6 Toyo, Koto-ku
Tokyo 135-0016, Japan

Rolex Service Centre Yangon, 
Myanmar
SWISS TIME SQUARE
No. 197/207 Corner of 
Anawrahta Road and  
Sule Pagoda Road
Pabedan Township  
Yangon 11141, Myanmar
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Rolex Hellas S.A.
3 Stadiou Street
10562 Athens, Greece

Rolex Benelux S.A.
Avenue Louise 361
1050 Bruxelles, Belgique

Rolex SA
3-5-7, rue François-Dussaud
1211 Genève 26, Suisse

Rolex Deutschland GmbH
Rolex-Haus
Dompropst-Ketzer-Strasse 1-9
50667 Köln, Deutschland

Rolex España, S.A.
Serrano, 45 - 5. Planta
28001 Madrid, España

Rolex Italia S.p.A.
Via Romagnosi, 1
20121 Milano, Italia

Rolex France
3, Avenue Ruysdaël
75008 Paris, France

Rolex UK
1 Jubilee Way
Kings Hill, West Malling
Kent, ME19 4NR
United Kingdom

Rolex Australia Pty Ltd
104 Exhibition Street
Melbourne 3000, Australia

Europe Océanie
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ROLEX.COM

Nous vous invitons à vous connecter
sur rolex.com, un espace privilégié
de découverte sur la qualité, le 
savoir-faire et les valeurs fondamentales 
de la marque.

Bienvenue dans l’univers Rolex.





Rolex se réserve le droit de modifier en tout temps les modèles illustrés dans cette publication.

© Rolex SA, 3-5-7, rue François-Dussaud, 1211 Genève 26, Suisse
IMR-PEN-FR-25 - 4.2025� rolex.com

–	 DANGER D’INGESTION : Ce produit contient des piles bouton.
–	 De graves blessures ou le décès peuvent survenir en cas 

d’ingestion.
–	 Une pile bouton avalée peut causer des brûlures chimiques  

internes en 2 heures.
–	 GARDEZ les piles neuves et usagées HORS DE PORTÉE  

DES ENFANTS.

–	 Recherchez immédiatement un soutien médical dès soupçon 
d’avalement ou d’ingestion de la pile.

–	 En cas d’ingestion de la pile bouton, appelez un centre antipoison 
local pour obtenir des informations sur le traitement médical.

–	 Ne pas recharger les piles non rechargeables.
–	 Ne pas forcer la décharge ni le chargement de la pile.  

Ne pas démonter, ne pas chauffer (au-dessus de la température 
spécifiée par le fabricant) et ne pas incinérer la pile. De telles 
actions pourraient provoquer des dommages physiques liés à la 
fuite ou à l’explosion de la pile.

–	 Ne pas mélanger d’anciennes et nouvelles piles, différentes 
marques ou types de piles, telles que les piles alcalines,  
au zinc-carbone, ou rechargeables.

–	 Retirez et recyclez ou éliminez immédiatement les piles d’un 
équipement non utilisé durant une longue période conformément  
à la réglementation locale.

–	 Assurez-vous toujours que le compartiment des piles soit 
complètement sécurisé. Si le compartiment des piles ne se ferme 
pas de manière sécurisée, cessez d’utiliser le produit, retirez les 
piles et gardez-les hors de portée des enfants.

   ATTENTION

Informations fournies conformément à la législation française :  
article 13.1 de la Loi no 2020-105  du 10 février 2020 relative  
à la lutte contre le gaspillage et à l’économie circulaire (Loi AGEC). 
Cette pendulette contient au moins 1 mg de terres rares.








